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Den här bilagan är utgiven av Spanska 
Turistbyrån och är en version av 
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EN HISTORISKT SPÄNNANDE PASSION    
Det land i världen med flest världsarv 
listade av Unesco, är Spanien – och de 15 
världsarvsstäderna är levande bevis på landets 
forntida skatter. Vi vill hjälpa dig att upptäcka 
dem och de oförglömliga upplevelser de bjuder 
på. Präglade av unika kulturarv, spännande 
historia, vacker arkitektur och intressanta 
seder med flera tusen år gamla rötter. Unesco 
definierar detta som extraordinära arv från det 
förflutna vilka vi bör ta hand om, vårda och 
skänka vidare till kommande generationer.
 

På följande sidor kan du även ta del av den 
regionala gastronomin och närliggande 
naturen. Få tips på hotell att bo på och vilka 
årliga festivaler en resa kan planeras runt. 
Helt enkelt hur du på bästa sätt kan uppleva 
världsarvsstäderna på plats.

 

En särskild tid att besöka världsarvsstäderna 
är under september när den så-kallade 
arvsnatten infaller. Då sätts, tillsammans med 
lokala talanger och hantverkare, särskilda 
program ihop. Med otaliga aktiviteter som 
gör det möjligt för dig som besökare att på 
ett bokstavligen levande vis njuta av de 15 
städernas historia. På kvällen och natten 
uppvisas de mest karakteristiska arven, när 
uråldriga stadskärnor förvandlas till scener för 
konstnärliga och kulturella uttryck.
 

Men det går utmärkt att besöka världs-
arvsstäderna året runt. Här vill vi dela med oss 
av vår passion för Spanien. 

Häng med – och välkommen!
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ÚBEDA, EN AV SPANIENS 15 VÄRLDSARVSSTÄDER.



Inled dagen i Santiago de Compostela med 
att strosa omkring i den historiska stadskärnan. 
Bland smala gator, torg och granitbyggnader 
döljer sig århundraden av historia. Vid torget 
Plaza del Obradoiro tornar katedralens 
majestätiska fasad. På andra sidan väntar den 
extraordinära portiken Pórtico da Gloria och 
apostelgraven, och det finns möjlighet att 
uppleva en pilgrimsmässa när en gigantisk 
rökelsehållare, en så-kallad botafumeiro, 
svänger över mittgången. Även katedralens 
bibliotek och arkiv är ett måste, fullt av 
oersättliga verk som manuskriptet Codex 
Calixtinus.

De tre övriga torgen som ramar in katedralen 
– Quintana, Inmaculada och Praterías – vittnar 
om en stad som lever och andas historia 
och universitetsstudier. I området finns 
många barer och restauranger. Prova särskilt 
den kryddiga bläckfiskrätten pulpo á feira, 
piementos de padrón och lokala bakverk som 
en skiva av tårtan Tarta de Santiago. Tillbringa 

Enligt legenden är det upptäckten av 
aposteln Jakobs grav på tidigt 800-tal 
som ledde till grundandet av Galiciens 
huvudstad, Santiago de Compostela. 
Ihop med Jerusalem och Rom blev 
staden snabbt helig, och en viktig vall-
fartsort för pilgrimer. Med tiden ba-
nade det väg för den europeiska pil-
grimsleden Jakobsleden. Varje år 
strömmar tusentals pilgrimer hit, både 
från Spanien och resten av världen, med 
den otroliga katedralen som slutmål. 

SANTIAGO  
DE COMPOSTELA

DEN OTROLIGA KATEDRALEN ÄR SLUTMÅL FÖR PILGRIMER 

SOM GÅR JAKOBSLEDEN.
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eftermiddagen i någon av de vackra parkerna eller 
trädgårdarna. Alameda är mest central och har 
underbar utsikt över de historiska stadsdelarna. 

I de norra delarna av Santiago de Compostela 
rekommenderas Plaza Cervantes. Här ligger 
den mycket populära marknaden Mercado de 
Abastos där det går att köpa färska råvaror att ta 
med sig till marknadsbaren, där de tillagas att äta 
på en gång. Närliggande Museo do Pobo Galego, 
med spännande etnografiska utställningar, är 
perfekt när skymningen sänker sig. Smit därefter 
in på moderna konstmuseet Centro Galego de 
Arte Contemporánea, ritat av den portugisiske 
arkitekten Álvaro Siza.

På plats mer än en dag? Missa inte att ta bussen 
till Cidade da Cultura de Galicia, designat av 
New York-baserade arkitekten Peter Eisenman. 
Här finns museum, bibliotek, en operascen, 
forskningscenter och ett intressant utbud av 
kulturella aktiviteter året runt. Parador, som 
ligger på Plaza del Obradoiro, är ett av de äldsta 
hotellen i världen. Byggnaden var på 1400-talet 
ett kungligt sjukhus och därefter logi för pilgrimer 
på väg till Santiago.

För mer information: www.santiagoturismo.com 
PUTTRIGT GATULIV.

MODERNA CIDADE DA CULTURA DE GALICIA ÄR VÄL VÄRT ETT BESÖK.
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Det finns så mycket att upptäcka 
och göra i Tarragona. Besök Museu 
Nacional Arqueològic de Tarragona 
och lär känna gudinnan som skyd-
dade gladiatorerna. Känn havsbrisen 
när du njuter av utsikten på Balcón 
del Mediterráneo. Strosa bland gator 
och gränder i den historiska gamla 
stadskärnan.

Kustnära Tarragona var Romarrikets viktigaste 
stad på den Iberiska halvön och provinsen 
Hispanias huvudort, då kallad Tarraco. Några 
av halvöns bäst bevarade lämningar från 
antiken hittas här. Den kringgärdande muren 
härstammar från 100-talet, och längs den 
ringlar en arkeologisk gångväg som kommer 
att föra dig rakt tillbaka i tiden.

En sådan romersk rundvandring börjar på 
det historiska museet och löper sedan utmed 
Rambla Vella mot Vía Augusta. Snart når du 
den spektakulära romerska amfiteatern med 
vykortsvackra vyer över havet och staden.  

Därefter kommer den romerska cirkusen. 
Delar av valven som bar upp huvudläktaren 
finns kvar, likaså otaliga huspelare. Sedan 
väntar ikoniska Plaza de la Font, pepprad 
med terrasser och en fantastisk stämning, dag 
som natt. Torget domineras av stadshuset och 
är en perfekt plats att beskåda de mänskliga 
tornen castells. De byggs traditionellt 
under festivaler som Festes de Santa Tecla i 
september. 

Ett annat måste, är katedralen Santa Tecla 
med sin majestätiska fasad och sitt ikoniska 

TARRAGONA

VÄRLDSARVSSTÄDER
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DEN KATALANSKA TRADITIONEN CASTELLS, MÄNSKLIGA TORN, 
GÅR ATT SE I TARRAGONA.



 

rosfönster. Den uppfördes på 1100-talet 
och är en blandning av romersk och gotisk 
stil. Från kyrktornet är utsikten magnifik. De 
härliga smågatorna runt katedralen leder till 
Plaza del Rey där det underbara romerska 
tornet El Pretori står. 

Tarragona är en perfekt blandning av historia 
och nutid. Shoppingsugna har siktet inställt 
på avenyn Rambla Nova, vid vars slut du når 
Balcón del Mediterráneo med sagolik utsikt 
över amfiteatern och stranden El Miracle.

Staden präglas av jugendstilen spansk 
modernism. En rundtur i dess fotspår 
inkluderar stopp vid tornet Casa Ripoll, 
den stålkonstruerade Mercat Central de 
Tarragona och Santuario de Nuestra Señora 
del Sagrado Corazón som bär Antoni Gaudís 
omisskännliga uttryck. Samtliga bevis på att 
Tarragona inte är förankrat i sitt förflutna utan 
en modern stad med stor historisk stolthet.

För mer info: www.tarragonaturisme.cat 

Fo
to

: C
iu

da
de

s P
at

rim
on

io
.

Fo
to

: C
iu

da
de

s P
at

rim
on

io
.

TARRAGONA VAR HUVUDORT I DEN ROMERSKA PROVINSEN HISPANIA.

AMFITEATERN MED UTSIKT ÖVER STRANDEN EL MIRACLE.
7



möjligheter att äta gott och shoppa, allt från 
kända modehus till traditionellt hantverk och 
regionala delikatesser. Det är också en perfekt 
plats att se och höra så-kallad La Tuna: grupper 
av universitetsstudenter som framför populär, 
upplyftande musik klädda i historiska kläder.

Nära torget finns flera intressanta byggnader. 
Bland annat kyrkan La Clerecía. Om du köper 
biljett till utställningen Scala Coeli ingår en 
guidad rundvandring som slutar i kyrktornet 
som har spektakulär utsikt över gamla stan.

Mitt emot ligger Casa de las Conchas, 
utsmyckad med 300 dekorativa snäckor av sten. 
Intill hittas även Salamancas arkitektoniska 
skatt, Universidad de Salamanca. Otrolig 
filigran gjord av sten täcker fasaden i 
spansk platereskstil. Inne i universitetet 
finns arkitektoniska sevärdheter som den 

SALAMANCA

Salamancas historiska stadskärna kallas ciudad 
vieja, och en bra första utgångspunkt är Plaza 
Mayor. Torget, berömt för sin barocka arkitektur, 
kallas Salamancas själ och hjärta. Här finns goda 

Fo
to

: C
iu

da
de

s P
at

rim
on

io
.

8

Dynamiska Salamanca är hem åt 
Spaniens första universitet, ett av de 
allra äldsta i hela Europa. Livet i sta-
den kretsar fortfarande mycket runt 
lärosätet, som varje år lockar tusentals 
studenter från hela världen vilka kom-
mer hit för att lära sig spanska.

PLAZA MAYOR DE SALAMANCA.
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kringbyggda gården, trappan, biblioteket och 
de praktfulla föreläsningssalarna Escuelas 
Mayores och Escuelas Menores. 

Korsa sedan Plaza de Anaya som leder till ett 
magnifikt komplex bestående av Catedral 
de La Asunción de la Virgen och Catedral de 
Santa María. Eller som de kallas i folkmun: Nya 
respektive Gamla katedralen. Tillbringa tid 
vid dörröppningen Puerta de Ramos där en 
astronaut finns gömd. Gå därefter ner för Calle 
Tentenecio, till Casa Lis Museo Art Nouveau 

y Art Déco. Ett förtjusande museum i en 
modernistbyggnad med målade glasfönster. 

Något magiskt händer i Salamanca när 
skymningen kommer. Den nedgående 
solen ger materialet som monumenten är 
gjorda av – en sedimentär bergart av lera 
från Villamayor – ett gyllene skimmer. Bege 
dig sedan till gamla stan igen och kasta dig 
in i studentlivet.

För mer information: www.salamanca.es  
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PLAZA MAYOR DE SALAMANCA.

CASA DE LAS CONCHAS.



Segovia är världsberömt för sin 
romerska akvedukt. Men det är 
också en stad full av ståtliga hem, 
med gott om grönska och ett närmast 
labyrintiskt judiskt kvarter att med-
vetet gå vilse i.
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Akvedukten, som är något av en inkörsport 
till gamla stan via Plaza de Azoguejo, känns 
ständigt närvarande när du strosar bland 
de medeltida gatorna. Här finns flertalet 
intressanta byggnader. Bland annat Casa de 
los Picos med sin utsmyckade granitfasad, 
det gotiska, före detta spannmålsmagasinet 
La Alhóndiga och Torreón de Lozoya, som en 
gång var ett palats men nu är ett kulturcenter 
med spännande, tillfälliga utställningar. Missa 
heller inte de religiösa byggnaderna Iglesia 
de San Martín och Iglesia de San Miguel. 

En kort promenad från Plaza Mayors portiker 
hittas den bokstavligen storartade katedralen 
Santa María la Real de Nieva, uppförd i 
sengotisk stil. På katedralmuseet finns en 
imponerande samling religiös konst och den 
första bok som någonsin trycktes i Spanien.

Fortsätt sedan till stadsdelen Barrio de los 
Caballeros. Förr levde här rika familjer av 
hög börd. De ståtliga gamla hemmen är 
imponerande att se, och bland de mest 
välbevarade sticker Palacio de Valdeláguila, 
Palacio de los Marqueses de Lozoya och 
Casa de las Cadenas ut. 

I det labyrintiska medeltida judiska kvarteret, 

SEGOVIA

10
DEN ROMERSKA AKVEDUKTEN.
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La Judería de Segovia, ligger Iglesia de la 
Santísima Trinidad och Iglesia de San Juan de 
los Caballeros, som numera rymmer Museo 
Ignacio Zuloaga. 

Blicka härifrån mot slutet av det muromgärdade 
området. Bortom Plaza de la Reina Victoria 
Eugenia skymtar det fantastiska, medeltida 
fortet Alcázar som ser ut som ett sagoslott. Men 
se också till att du har tid att besöka museerna 
Casa-Museo de Antonio Machado och Museo 
de Arte Contemporáneo Esteban Vicente – 
och när du blir hungrig ska du passa på att äta 
den lokala specialiteten stekt spädgris. 

Ett underbart sätt att avrunda dagen, är att 
vandra utmed Eresmafloden till fridfulla 
Pradera de San Marcos (där utsikten över 
Alcázar är ännu bättre).

Om du besöker Segovia vid påsk erbjuds 
mängder av konserter med sakral musik i 
stadens många religiösa byggnader. På våren 
inträffar dockteaterarrangemanget Titirimundi 
och i juli Segoviafestivalen.  

För mer information: www.segoviaturismo.es
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SEGOVIA ÄR EN STAD INBÄDDAD I GRÖNSKA.



Ett tydligt kännetecken för Ávila – den av Spaniens 
provinshuvudorter som ligger högst upp – är 
den medeltida muren, en av de bäst bevarade 
i Europa. Den har fyra portar; El Puente är an-
passad för besökare med funktionsnedsättning. 
På andra sidan väntar en historisk stadskärna 
strösslad med kyrkor, kloster och renässans-
palats som i många fall härstammar från 1500- 
talet då textilindustrin fick Ávila att blomstra. 

Har du däremot kommit in genom Los Leales 
är du genast vid Catedral de Cristo Salvador, 
som sägs vara Spaniens första katedral byggd 
i gotisk stil. Den liknar ett fort och rymmer ett 
katedralmuseum med gott om religiös konst. 

Ávila är brokigt, lägg till exempel märke hur det 
medeltida torget Plaza de Pedro Dávila varvas 
med renässansegendomar som nobla familjer 

12

Från det religiösa monumentet Los 
Cuatro Postes vid Ávilas utkant, är 
panoramautsikten över den me-
deltida staden makalös. Inte minst 
vid skymningen. Bege dig sedan 
in bland de trånga gatorna för att 
besöka den stora marknaden och 
äta goda tapas.

ÁVILA
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HÖGLÄNTA ÁVILA.
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en gång bodde i. Stadens hela namn är förrest-
en Ávila de los Caballeros, som betyder un-
gefär ”knektarnas stad” – och exempel på deras 
tidigare hemvist syns i form av Palacio de Los 
Velada, Palacio de Valderrábanos, Palacio de 
Blasco Núñez Vela och Palacio de los Dávila.

Det är nära till det befästa tornet Torreón de los 
Guzmanes, i dag de lokala myndigheternas 
kontor. Fortsätt sedan till Plaza del Mercado 
Chico där det romerska forumet låg. Både 
stadshuset och Iglesia de San Juan Bautista 
är arkitektoniskt vackra, och det här är en per-
fekt plats att smaka lokala specialiteter. Så som 
t-bensteken el chuletón de Ávila, grytor, vita 
bönor från El Barco och yemas de Ávila, lokala 
bakverk. Världsberömda tapas med en kall öl 
eller ett glas vin är ett annat måste. 

Flera kända spanska mystiker föddes i Ávila, bland 
annat Johannes av Korset och Teresa av Ávila. 
Klostret Real Monasterio de la Encarnación, 
där Teresa tillbringade större delen av sitt liv, är 
en bra källa till mer information. 

Även utanför muren finns intressanta upptäck-
ter. Missa inte renässanshemmet Casa de los 
Deanes, museet Museo de Ávila och Jardín 
de Sefarad, en minnesträdgård där judiska 
kyrkogården en gång låg. Vi rekommenderar 
även klostret Real Monasterio de Santo Tomás 
som rymmer museet Museo de Arte Oriental. 
Utsiktspunkten Los Cuatro Postes är sedan det 
bästa sättet att avrunda dagen på.

För mer information: www.avilaturismo.com 
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ÁVILA KÄNNTECKNAS AV SIN MEDELTIDA MUR.



Börja på museet Museo Arqueológico Nacional 
som ligger inom klostret Convento de la Madre 
de Dios. Här lär du dig bland annat om hur livet 
var under den romerska ockupationen och under 
medeltiden. Avsluta med att besöka vad som finns 
kvar av den romerska staden Complutum, med   
ruiner efter forum, badhus, marknader samt Casa 
de los Grifos. Allra bäst blir det om du väljer en gui-
dad rundvandring för att bättre förstå stadens histo-
ria och hur platsen med tiden blev dagens Alcalá.

Alcalás glansperiod inföll efter att romarna grun-
dade det prestigefulla Universitas Complutensis, 
i dag känt som Universidad Complutense de 
Madrid. Titta förbi universitetets vackra 1400- 
talsbyggnad Colegio Mayor de San Ildefonso 
som har högt både politiskt och kulturellt värde. 

Ett besök i författaren Miguel de 
Cervantes hemstad är som en resa 
genom den europeiska historien. 
Alcalá de Henares, som ligger i när- 
heten av Madrid, är en bländande 
universitetsstad med otaliga palats, 
traditionella tavernor och stillsamma 
gator, idealiskt för soliga semester-
dagar. 

ALCALÁ 
DE HENARES
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ALCALÁS GLANSPERIOD INFÖLL EFTER ATT ROMARNA GRUNDADE UNIVERSITETET.
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Här delas det årliga och viktiga Miguel de 
Cervantes-priset ut. I närheten hittas även 
Colegio menor de San Jerónimo o Trilingüe 
och Hostería del Estudiante som är perfekt när 
du vill prova kastilianska maträtter. 

En del av de muromgärdade delarna hittas runt 
Palacio Arzobispal de Alcalá de Henares där 
monarker och ärkebiskopar bodde förr. I 
november framförs pjäsen Don Juan Tenorio 
på dess innergård. 

En annan viktig sevärdhet är Museo Casa Natal 
de Cervantes som hittas i ett typiskt bostadshus 
från 1600-talet. En fantastisk samling utgåvor 
av Cervantes verk tillhör museets höjdpunk-
ter. I närheten finns sedan Plaza de Cervantes 

och utomhusteatern Corral de Comedias, där 
klassiska spanska pjäser sätts upp. I omgiv-
ningen finns också stadshuset, besökscentret 
Universos de Cervantes och klostret Convento 
de Santa Úrsula. Fortsätt vidare till kolonnkantade 
Calle Mayor som leder till gotiska Catedral de 
los Santos Justo y Pastor.

Är du ett litterärt fan, är Cervanteståget från 
stationen Atocha i Madrid ett roligt sätt att ta 
sig till Alcalá de Henares. Under färden blir du 
underhållen av skådepelare som spelar upp 
kända scener ur Cervantes mästerverk Don 
Quixote. På plats är det lämpligt att bo i hotellet 
Parador som ligger i ett före detta kloster från 
1600-talet.

För mer information: www.turismoalcala.es 
15

ALCALÁS GLANSPERIOD INFÖLL EFTER ATT ROMARNA GRUNDADE UNIVERSITETET.

STATY FÖRESTÄLLANDE CERVANTES-KARAKTÄRERNA DON QUIXOTE OCH SANCHO PANZA.



Cuenca, som grundades av morer-
na på 700-talet, är en labyrint av 
medeltida gränder, kullar och torg. 
I sin tur inringade av spektakulära 
naturliga miljöer präglade av vat-
tendrag, tall- och barrskog – och 
gott om romerska lämningar.

Muromgärdade Cuenca är (ö)känt för sina 
branta kullar. Den bästa platsen att inleda 
ett besök på, är därför ruinerna av det gamla 
moriska fortet som ligger på den högsta 
punkten i den historiska stadskärnan. Här uppe 
är utsikten över floden Hoz del Río Huéca 
särskilt vacker och du ser tydligt dess krök som 
nära nog ringar in staden.

På vägen ner möts du av en annan utsiktsplats 
där du kan se den andra floden, Hoz del Júcar, 

CUENCA
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DE HÄNGANDE HUSEN I CUENCA.



som också ringar in staden. Via stentrapporna 
når du sedan den trädkantade esplanaden och 
det förtjusande 1600-talskapellet Santuario de 
Nuestra Señora de las Angustias, byggt ovan 
ruinerna av ett annat kapell.

Strosa runt på de medeltida gatorna till du når 
Plaza Mayor. Här ligger Catedral de Santa María 
y San Julián som byggdes över en gammal 
moské på 11- och 1200-talet, och har stilinslag 
från gotiken, renässansen och barocken. De 
intilliggande ståtliga hemmen med färgstarka 
fasader och balkonger av smidesjärn gör sitt 
till för att skapa en grandios stämning. Stanna 
på torget för att på någon av barerna smaka 
på rätter typiska för Cuenca, så som patén 
morteruelo gjord på grislever, kryddor och 
brödsmulor. Eller ajoarriero: torsk med potatis, 
vitlök, persilja och olivolja. 

Mindre än en minut bort hittas Casas Colgadas, 
”de hängande husen”, som byggdes på 
1400-talet och vars karakteristiska balkonger 
lutar sig ut över klipporna ovan Hoz del 
Río Huéca. Inuti dem ligger Museo de Arte 
Abstracto Español som är väl värt ett besök. 
Korsa därefter den ikoniska bron Puente de San 
Pedro för att nå det före detta klostret Convento 
de San Pablo som nu rymmer Parador Hotel. 
Även det gamla kapellet har omvandlats till 
mysigt kafé. 

Området runt Cuenca är ett naturligt paradis, 
strösslat med arkeologiska utgrävningsplatser 
som Segóbriga, Valeria och Ercávica. Vilket 
också gör det till ett paradis för alla som är 
intresserade av den romerska historien. 

För mer information: turismo.cuenca.es
17
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MATRÄTTEN AJOARRIERO ÄR EN LOKAL SPECIALITET.
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I den labyrintiska stadskärnan finns tydliga 
arkitektoniska spår av alla tre grupperna. 
Huvudporten Puerta de Bisagra leder till det 
pittoreska, livliga torget Plaza de Zocodover 
som omgärdas av arkader. Här är fyndchanserna 
stora, inte minst om du är på jakt efter fint 
utformat guld.

Besök sedan moskén Mezquita del Cristo 
de la Luz som grundades innan den kristna 
återerövringen. Samt kyrkorna Iglesia de San 
Sebastián och Iglesia de Santa Eulalia som är 

fina exempel på mozarabisk arkitektur, skapad 
av kristna som levde i det moriska kungadömet. 

Mudéjarerna å andra sidan, det vill säga 
muslimerna som levde bland kristna, lämnade 
rikligt dekorerad konst efter sig. Du kommer att 
älska de vackra kyrkorna Iglesia de Santiago del 
Arrabal och Iglesia de Santo Tomé. I den senare 
finns en tavla av världsberömde El Greco. Vill du 
se fler av hans verk är Museo del Greco i Paseo 
del Tránsito väl värt ett besök. 

I Toledo befinner du dig 
i sanning i ett historiens 
utomhusmuseum. De vind- 
lande, trånga gatorna 
kantades en gång i tid-
en av moskéer, badhus 
och livliga basarer. Efter 
den kristna reconquistan 
blev Toledo de tre kultur-
ernas stad – en plats där 
kristna, judar och morer 
levde tillsammans i fred 
och framgång. Det var 
även på den tiden som 
Escuela de Traductores 
de Toledo grundades, 
vilket i dag är ett forsk-
ningscenter.

TOLEDO

18

FORTET ALCÁZAR.
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Spåren efter den judiska befolkningen går att 
se vid Sinagoga de Santa María La Blanca och 
Sinagoga del Tránsito, som även huserar det 
intressanta sefardiska museet Museo Sefardí. 
Catedral de Santa María de Toledo är det främsta 
exemplet på stadens katolska prägel, berömd 
inte minst för sina tre dörrar – till helvetet, till 
förlåtelsen och till den yttersta domen. 

Avsluta ditt besök i Toledo med det moriska 
fortet, Alcazár. Innanför dess stadiga murar 
ligger ett militärmuseum och ett av Spaniens 
största bibliotek. Här finns också en utmärkt 
utsiktspunkt med panoramavyer över 
Tagusfloden och landskapet runt staden. 

För mer information: turismo.toledo.es
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FORTET ALCÁZAR.

SYNAGOGAN SANTA MARÍA LA BLANCA.



Monumentala Cáceres 
i Extremadura går att 
besöka året om. Dag 
som kväll är det spän-
nande att promenera 
omkring på kullers-
tensgatorna och ta in 
de otroliga husen och 
renässanspalatsen.

CÁCERES

CÁRECES HISTORISKA STADSKÄRNA.
20

Varje litet hörn och monument blir ljussatt när solen 
gått ner, vilket borgar för en oförglömlig upplevelse 
som påminner om en tidsresa. Inte är det konstigt att 
Cáceres agerat kuliss i otaliga tv- och filminspelningar.

Den historiska stadskärnan kantas på två sidor av 
en mur som ursprungligen uppfördes av romarna 
innan morerna tog över. Flera av försvarstornen är 
välbevarade. Ett av dem, remarkabla Bujaco från 
vilket utsikten över staden är fantastisk, ligger vid 
Plaza Mayor. Det är en bra första utgångspunkt. En 
magnifik trappa leder vidare till Arco de la Estrella, 
huvudporten genom muren. Väl inne i den historiska 
stadskärnan ser du ståtliga hem och palats var du än 
vänder dig. 

Plaza de Santa María är inringat av dem, två av de 
mest anmärkningsvärda är Palacio de Mayoralgo 
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PALACIO DE LOS GOLFINES DE ABAJO.

CÁRECES HISTORISKA STADSKÄRNA.
21

och Palacio de Carvajal. Det senare har en 
unik hörnbalkong och en kringbyggd gård där 
det växer ett 400 år gammalt fikonträd. Torget 
domineras dock av gotiska Concatedral de Santa 
María de Cáceres från 1400-talet. 

Intill ligger Palacio de los Golfines de Abajo 
vars renässansfasad har inslag av det gotiska 
och efter mudéjarerna. Förr bodde de katolska 
monarkerna här. Palacio de Veletas måste 
också särskilt nämnas. Här hittas en historisk 
vattencistern liksom Museo de Cáceres. 

Intresserad av den förhistoriska perioden? 

Upptäck besökscentret vid grottan Cueva 
de Maltravieso där det finns spektakulära 
inristningar och grottmålningar. 

Ett idealiskt avslut är att ta sig till Santuario 
de la Virgen de la Montaña tillägnat Cáceres 
skyddshelgon. Härifrån är utsikten över den 
monumentala staden sensationell. Vill du få en 
ännu mer sensationell vy rekommenderar vi 
att flyga luftballong. Eller gå en nattlig guidad 
rundvandring för att lära känna Cáceres historia 
på ett garanterat ovanligt och underhållande vis.

Sover gör du sedan med fördel på Parador Hotel, 
inhyst i ett tredelat gammalt renässanspalats.

För mer information: turismo.caceres.es



År 654 grundade fenicierna den 
hamn på Ibiza som sedermera, i 
händerna på kartagerna, blev sta-
den Eivissa. De kommande århun-
dradena kontrollerades den av 
romare, morer och kristna. Ön åter-
togs av spanjorerna på 1300-talet. 
De långa historiska anorna har 
skapat en fascinerande stadskärna 
som bjuder på många spännande 
upptäckter.

EIVISSA - IBIZA

22

I de historiska delarna hittas två distinkta 
kvarter – fiske- och hantverksområdet La 
Marina respektive den övre delen av staden 
som kallas Dalt Vila. På toppen av kullen Puig 
de Vila ligger slottet Almudaina, stadens 
högsta punkt som byggdes före murarna. 
Om du går upp till Dalt Vila har du fantas-
tiska panoramavyer över gamla stan och 
hamnen, och ser tydligt de världsarvslistade 
renässansmurarna som byggdes som skydd 
mot pirater. Den mest imponerande av de 
fem portarna är Portal de ses Taules bredvid 
den gamla marknaden Mercado Viejo.

Det är underbart att strosa omkring bland 
de labyrintiska gatorna som leder till olika 
torg. Missa inte de iögonfallande bålverken, 
stadshuset l’Ajuntament d’Eivissa (i vad som 
en gång var ett dominikanskt kloster) och 
kyrkan Iglesia de Santo Domingo. Alla gator 
leder för övrigt till Catedral de Santa María 
de las Nieves som byggdes ovan de gam-
la moriska murarna. Vid samma torg hittas 
även Palacio Episcopal och det medeltida 

PORTEN SES TAULES.
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DALT VILA

SLOTTET ALMUDAINA.

23

tingshuset Casa de la Cúria med typiskt vitkalkad 
fasad. 

Missa inte det arkeologiska museet Monográfico y 
Necrópolis Púnica de Puig des Molins som täck-
er den påverkan som civilisationerna Fenicien, 
Kartago och Rom haft på ön. Den feniciska-kar-
tagiska kyrkogården med 3 500 gravar är en av 
de mest välbevarade som finns. Även de arkeol-
ogiska utgrävningsplatserna Ses Païsses de Cala 
d’Hort och Sa Caleta är betydelsefulla. 

Andra museer väl värda ett besök är moderna mu-
seet Museu d’Art Contemporani d’Eivissa, Museo 
Puget med viktig gammal konst och Centre d’in-
terpretació Madina Yabisa som täcker Ibizas 
moriska historia. 

Strosa sedan vidare till livliga Paseo Vara de Rey 
och Plaza del Parque i stadens hjärta. Vid slutet av 
hamnen når du till slut fyrtornet Botafoc. Det 

renoverade hamnkvarteret, som förr var fiskeläge, 
har numera gott om butiker, restauranger och ute-
serveringar vid vattnet. Det är en fin plats att njuta av 
det där berömda nattlivet. Eller varför inte koppla av 
på någon av stränderna Ses Figueretes, Platja d’en 
Bossa, Es Viver och Talamanca?

För mer information: turismo.eivissa.es 
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Kommer du till Mérida i juni får du inte missa 
Emerita Ludica. En festival under vilken det 
arrangeras olika kulturella aktiviteter, och 
lokalbefolkningen klär sig i romerska dräkter 
för att spela upp faktiska historiska händelser. 

Du kommer att märka hur överraskande väl-
bevarad den romerska teatern är, bakom 
vilken det finns en vacker trädgård med 
arkader. Intill ligger även en amfiteater. Både 
den och Teatro Romano används under vårens 
Festival Internacional de Teatro Clásico, en av 
de viktigaste teaterhändelserna i Europa. 

Mérida, som låg utmed den romerska 
vägen Vía de la Plata, blomstrade under 
antiken. Det var provinsen Lusitanias 
huvudort och en av de både rikaste och 
viktigaste städerna i Romarriket. Inte så 
konstigt då kanske, att stadens främ-
sta sevärdhet är den mäktiga Teatro 
Romano som uppfördes under 00-talet 
f.v.t – och som än i dag används för 
precis det syfte som den byggdes. 

MÉRIDA

24
VÅRENS FESTIVAL INTERNACIONAL DE TEATRO CLÁSICO VID TEATRO ROMANO. MUSEO NACIONAL DE ARTE ROMANO.



Härifrån är det inte långt till Circo Romano, 
en av de bäst bevarade ruinerna efter en 
romersk cirkus på hela det spanska fast-
landet. På besökscentret kan du se hur den 
en gång såg ut och vad den användes till. 
Titta sedan in på Museo Nacional de Arte 
Romano vars förtrollande utställningar 
berätta om hur vardagen kunde se ut i en 
romersk koloni.

I Méridas stadskärna finns mängder av 
arkeologiska utgrävningar så som ett tem-
pel tillägnat Diana och en av de antika por-
tarna till staden, Arco de Trajano. Här är 
det härligt att bara strosa omkring och in-
supa stämningen. För att sedan slå sig ner 
på en av restaurangerna eller barerna runt 
Plaza de España. Lokala specialiteter att 
prova   är lammgryta, smakrika ostar och 
iberisk skinka.

På kvällen rekommenderas att gå till det 
moriska befästa fortet Alcazaba på vars in-
negård en bit av den romerska vägen och 
stadsmuren fortfarande finns kvar. Härifrån 
är utsikten över Guadianafloden vacker, 
inte minst över den moderna bron Puente 
Lusitania. Liksom den uråldriga Puente 
Romano, som sägs vara den längsta än i 
dag bevarade romerska bron i Spanien. 
Avrunda dagen med att övernatta på 
Parador Hotel i ett 1700-talskloster som i 
sin tur byggdes över ett före detta tempel.  

För mer information: turismomerida.org
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MÉRIDA VAR DEN ROMERSKA PROVINSEN LUSITANIAS HUVUDORT.

25
MUSEO NACIONAL DE ARTE ROMANO.
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I BAEZA FINNS EN AV DE BÄST BEVARADE ROMERSKA KYRKORNA I ANDALUSIEN.

26

Redan på avstånd är andalusis-
ka Baeza imponerande, med en 
stadsiluett krönt av katedralens 
imponerande torn. Promenera 
genom den här underbara, 
muromgärdade staden där var-
je gathörn tycks smyckat med ett 
monument och varje torg vara in-
ramat av historia och konst.

BAEZA

En dag i Baeza – som hade sin storhetstid på 
15- och 1600-talet när det var vitalt lärosäte 
och ett av den spanska renässansens vik-
tigaste samhällen – bör  börja på Plaza de 
Santa María där Catedral de La Natividad 
de Nuestra Señora ligger. I närheten finns 
det gamla seminariet Seminario San Felipe 
Neri, Palacio de Jabalquinto och Iglesia 
de Santa Cruz, en av de bäst bevarade 
romerska kyrkorna i Andalusien. Missa heller 
inte det gamla universitetet.

Fortsätt till ikoniska Plaza de Pópulo, med 
antika slakthuset Antiguas Carnicerías och 
ståtliga Casa de Pópulo som i dag huserar 
turistkontoret. 

I den moriska muren är portar Arco de 
Villalar och Arco de Jaén särskilt imponer-
ande, och härifrån är det nära till Plaza de 
la Constitución, en populär mötesplats för 
lokalbefolkningen. Spana in den gamla 
spannmålsmarknaden Alhóndiga, rådhuset 
Balcón del Concejo och Estrellafontänen.

Avrunda med besök den arkeologiska utgräv-
ningen Cerro del Alcázar, och gå sedan till 
någon av serveringarna på närliggande Plaza 
de España för god andalusisk mat. Vårt tips: 
torsk med tomat och pinjenötter, valnötstårta 
och olika sylter.

För mer information: baezaturismo.com
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PALACIO DE JABALQUINTO. 27

De otroliga monumenten som finns 
i Úbeda saknar motstycke i Spanien. 
Mängden av arkitektoniska pärlor 
från den andalusiska renässansen 
– alla moriska, gotiska och barocka 
detaljer – som finns här, gör att en 
promenad i den historiska stadskär-
nan känns som att transporteras till 
1500-talet. Allt tycks vara en kuliss av 
palats, torn och tinnar.

ÚBEDA

Runt Plaza de Vázquez de Molina står några 
av stadens främsta byggnader. Kyrkan Sacra 
Capilla del Salvador, Palacio de Vázquez de 
Molina samt Palacio del Deán Ortega som i 
dag drivs som hotellet Parador. Samtliga har 
ritats av arkitekten Andrés de Vandelvira.

Mitt emot ligger magnifika Basílica de Santa 
María de los Reales Alcázares, på samma plats 
som man hittat lämningar från bronsåldern. Här 
har även ett romerskt tempel tillägnat gudinnan 
Diana och en morisk moské stått. Ute på torget 
bör du besöka utsiktspunkten San Lorenzo med 
underbar utsikt över olivlundarna och Sierra 
Mágina-bergen som omringar Úbeda.

I stadsmuren märks en morisk prägel framför 
allt runt porten Granada. Parallellt är Sinagoga 
del Agua, som låg undangömd i århundraden, 
den typ av byggnad som kommer få dig tappa 
andan. Det arkeologiska museet i en muslimsk 
byggnad från 1300-talet är en utmärkt plats att 
få en bra uppfattning om de här många olika 
civilisationsarven som Úbeda utgörs av. 

Det gör även Úbeda till en riktig kulturstad. Från 
september till december arrangeras till exempel 
ett teaterforum, och i maj och juni inträffar City of 
Úbeda International Music and Dance Festival.

För mer information: turismodeubeda.com



Från tornet Torre de la Calahorra får du via utsikten 
en försmak på den här spektakulära andalusiska 
staden. Gå sedan in på Museo Vivo de Al-Andalus 
med utställningar om de tre folkgrupper som levt 
tillsammans här – den judiska, kristna och moriska. 

Korsa den romerska bron över Guadalquivirfloden 
och stig in genom renässansporten Puerta del 
Puente. Avståndet är kort till moskén och kate-
dralen Mezquita-Catedral de Córdoba som nås 
via porten Puerta del Perdón och kallas Córdobas 
själ och hjärta. 

Nu har du nått de judiska kvarterens kullerstens-
gator och vitkalkade fasader. Här ligger den enda 
medeltida synagogan i Andalusien. Innergårdarna 
är också något i särklass varför du ska ha siktet in-
ställt på Alcázar Viejo där de vid vissa tidpunkter 
är öppna för allmänheten. De har till och med en 
egen festival, Fiesta de los Patios, som inträffar i 

28

När Córdoba faktiskt grundades 
vet man inte, den kunskapen har 
gått förlorad i historiens tids-
djup. Helt klart är det däremot, att 
staden under medeltiden – som 
balanserade på gränsen mellan 
vad som då uppfattades som öst 
och väst – var en äkta metropol. 
Hemort åt tidens stora veten-
skapsmän, filosofer, astronomer 
och matematiker vilket gjorde 
Córdoba till en ledstjärna inom 
kultur och politik. 

CÓRDOBA
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maj. Besök därefter uråldriga fortet Alcázar de los Reyes 
Cristianos, inringat av moriska trädgårdar och nära de 
kungliga stallarna. 

Det imponerande Plaza de las Tendillas är en populär 
mötesplats och perfekt för lokal mat. Vi rekommenderar 
den grillade tomatsoppan salmorejo och stekt aubergine 
med honung. Stanna sedan till vid ruinerna av Templo 
Romano och unika Plaza de la Corredera.

I mitten av Plaza de los Capuchinos står statyn Cristo 
de los Faroles, en av Córdobas ikoner. Efter att ha sett 
den passar det med besök på konstmuseet Museo Julio 
Romero de Torres följt av Palacio de Viana med hela tolv 
innergårdar. 

Det historiska besöket kompletteras med den viktiga 
arkeologiska platsen Medina Azahara, en gång en befäst 
palatsstad som byggdes på 900-talet av den första kalifen 
i Al-Andalus. Det går bra att gå omkring på egen hand, 
men blir ännu mer fascinerande ihop med en guide.

För mer information: turismodecordoba.org

 

MEZQUITA-CATEDRAL DE CÓRDOBA.

INNERGÅRDARNA I CÓRDOBA ÄR NÅGOT ALLDELES I SÄRKLASS.
29
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Planeringen av San Cristóbal de la Lagunas gjordes 
med hjälp av sjöfartens navigationsinstrument 
varför staden har ett särskilt rutmönster. När du 
strosar omkring på dess gator kommer du snabbt 
att märka av den unika stämning som sprids av 
studenterna, inskrivna på det 200 år gamla univer-
sitetet som är det äldsta bland Kanarieöarna. 

Här finns även gott om kyrkor. Till de viktigaste 
hör Iglesia de Nuestra Señora de la Concepción 
och Iglesia de Nuestra Señora de los Remedios. 
Men du kan också besöka klostret Convento de 
Santa Catalina de Siena och Iglesia de San Miguel 
Arcángel som numera är kulturcenter. 

Var du än vänder dig kommer du att se palats och 
ståtliga hem med färgglada fasader. Ett av de mest 
välbevarade är Casa de Salazar vars zoomorfis-
ka gargoyler påminner om mexikansk konst före 
spanjorernas ankomst i Latinamerika. Andra ex-
empel på praktfull arkitektur är Palacio de Nava, 
stadshuset Casa del Corregidor och Palacio de 

KLOSTRET CONVENTO DE SANTA CATALINA DE SIENA.

ÖVERALLT FINNS STÅTLIGA HEM OCH PALATS.
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Säg Teneriffa och de flesta tänker 
på sol och bad. Men det är också 
hem åt färgglada San Cristóbal de la 
Laguna. Gågator, palats och religiösa 
byggnader präglar den här öns första 
stad vilken grundades 1497.

SAN CRISTÓBAL 
DE LA LAGUNA Fo
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Lercaro som numera rymmer Museo de Historia 
y Antropología de Tenerife. 

Om du är nyfiken på arkeologiska platser rekom-
menderas Guanchegrottorna, La Barranquera 
och Barranco de Agua de Dios.

Så här på en kanarieö, är förstås kustområdena 
också spännande. Inte minst Parque Rural de 
Anaga med en sagolik lagerträdsskog. Men 
hela parken är underbar och ett skyddat bios-
färområde som inte får missas när du ändå är i 
La Laguna.

För mer information: holaislascanarias.com KLOSTRET CONVENTO DE SANTA CATALINA DE SIENA.

GATAN CALLE DE LA CARRERA.
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WORLD HERITAGE CITIES

  

@spain @spain @Spain.info.se /spain

Anmäl dig till vårt nyhetsbrev Spanien.
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